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Fr. Maciej D. Galle, Pastor -  ext. 103


Fr. Daniel Plewka, Associate Pastor - ext. 206 

Mrs. Anna Adamowski, Office Manager - ext. 101


Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate & Religious Education Coordinator - ext. 105


Mr. Roman Harmata, Coordinator - ext. 105


Mrs. Maryna Shutovich, Music Director - ext. 301 

Mrs. Renata Zolnik, Business Manager - ext. 106


Mr. Wesley Adamowski, Custodian

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout 
the year. Register by calling the Rectory. 

CONFESSION: 
Before all Weekday Masses 
Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM 
Priest available in Rectory ‐ No appointment required. 

MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at 
least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other 
arrangements. At least one of the engaged persons (or their 
parents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sundays. 

ANOINTING OF THE SICK: Please call the Rectory. 

PARISH REGISTRATION: Registration can be completed at 
the Rectory or online. 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w 
kancelarii parafialnej. 

SPOWIEDŹ: 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w sobotę od 
3:00-4:00PM. Możliwość spotkania z księdzem codziennie 
w kancelarii parafialnej bez wcześniejszego umówienia. 

ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy 
przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę w 
kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być 
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę. 

SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 

REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej.

Rectory: 6949 W. Addison,  
Chicago, IL 60634  

Phone: 773-545-8840  

Religious Education  
Office: ext. 105 

Website: www.stpriscilla.org 
  

Email: church@stpriscilla.org 

Facebook: www.facebook.com/SaintPriscillaChicago   

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:  
Monday - Friday - 9:00AM - 4:30PM

http://www.stpriscilla.org
mailto:church@stpriscilla.or
http://www.facebook.com/SaintPriscillaChicago
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SUNDAY (9) 
4:00PM	 Saturday Vigil Mass

             All souls in purgatory

8:30AM	 God’s blessings and healing upon our veterans today 		
	   and always

	 We remember those who have given their lives in 	 	
	   service; may they rest in eternal peace

	 For Karl and Judy to be married in the eyes of God in 		
	   the catholic church

	 Birthday blessings for Peter Poprawski 

	 +Jan Kocon +Rose Ferina

	 +Monika Proszek

	 +Nicoletta Pellerito birthday rememb.

	 +Jesus Rodriguez

	 +Donald Schultz Jr.

	 +Marcella Mooney

	 +Martin Behan birthday rememb.

	 +Barbara Sobien +Zygmunt Sobien

	 +Karen Vanourek 1 month after death  

	 +Maria and Jan Prorok

	 +Janina Bochenek

	 +Stanislaw, Wladyslaw and Marian Kulaga

	 All souls in purgatory

10:30AM Z okazji Narodowego Święta Niepodległości msza św. 	
	   dziękczynna w intencji Ojczyzny, za Polskę, aby 	 	
	   zawsze trwała w pokoju, wolności i duchu jedności 	 	
	   oraz o wieczne odpoczywanie dla wszystkich, którzy 	
	   oddali życie za wolność Ojczyzny

	 O opiekę Matki Bożej, zdrowie i potrzebne łaski dla 	 	
	   Doriana, Olivera i rodziny

       Intencja dziękcz. z prośbą o bł. i opiekę M Najśw. dla Bożeny 

          	 i Marka oraz łaski potrzebne dla dzieci i wnuków	 

	 O ulgę w cierpieniu i uzdrowienie dla Agnieszki

	 O Boże bł. dla Romana Harmata z okazji urodzin 

	 +Anna i Dominik Kalinowski

	 +Łukasz Boufał

	 +Michał Dolubizno

	 +Aleksandra Zapart

	 +Elżbieta Grabowska

	 +Bartek Szabla 

	 +Maciej Maliszewski

	 +Jan i Maciej Czyszczoń

	 +Maciej Czyszczoń 

	 +Joanna Kameduła

	 +Tadeusz Gawlik 5 rocznica śmierci  

	 + Franciszka Chmielik 2 m-ce po śm.

	 +Zygmunt Wojtkowski 5 rocz. śm.

	 +Oskar, Władysław, Andrzej Ziaja

	 +Cecylia Kozłowski

	 +Aniela i Szczepan Kołosowski rocz. śm. 

	 +Władysław Książek rocz. śm.

	 +Genowefa Lisiecki rocz.śm.

	 +Stefan Greda

	 +Maria Machnik rocz. śm

	 +Michał Machnik

	 +Stanisław Słowik

	 +Halina Cieśliczka

	 +Jerzy Sas

	 Za zmarłych z rodziny Leżoń

	 Za zmarłych polecanych w wypominkach

12:30PM	 St. Priscilla Parishioners

6:00PM	 Z okazji Narodowego Święta Niepodległości msza św. 	
	   dziękczynna w intencji Ojczyzny, za Polskę, aby 	 	
	   zawsze trwała w pokoju, wolności i duchu jedności 	 	
	   oraz o wieczne odpoczywanie dla wszystkich, którzy 	
	   oddali życie za wolność Ojczyzny

        O uwolnienie z nałogu alkoholowego dla męża (żona i córka)

	 O łaskę zdrowia dla Patryka Pilny i bł. Boże dla rodziny

	 Dziękczynna za łaskę cudu dla całej rodziny Mistak 

	 O błog. Boże i ratunek dla Justyny i Kuby

SUNDAY (9)  
6:00PM	 Za dusze w czyśćcu cierpiące

	 Za zmarłych polecanych w wypominkach


MONDAY (10) 
8:00AM	 All souls in purgatory

7:30PM	 O Mił. Boże i potrzebne łaski w intencjach Bogu wiadomych 


TUESDAY (11) 
8:00AM	 God’s blessings & healing upon our veterans today & always

	 We remember those who have given their lives in service; 	
	   may they rest in eternal peace

	 For Karl and Judy to be married in the eyes of God in the 	
	   catholic church

	 +Arthur and Celine DuPlantis (Denise)

7:30PM	 O Boże bł. i potrzebne łaski dla weteranów oraz o radość w 	
	   wieczności dla poległych w walce o pokój

	 O Mił. Boże i potrzebne łaski w intencjach Bogu wiadomych 


WEDNESDAY (12) 
8:00AM	 In thanksgiving and God’s blessings for St. Priscilla staff

	 For Karl and Judy to be married in the eyes of God in the 	
	   catholic church

      Good health, graces and blessings for Jay Villegas on his birthday

	 All souls in purgatory (Barbara & Stanley)  

7:30PM	 O łaski potrzebne dla ks. Macieja i ks. Daniela

	 O łaskę uzdrowienia dla Antoniego i Bożą opiekę dla rodziny

	 O dary Ducha św. dla Barbary i Pawła oraz opiekę Matki 	
	   Bożej dla dzieci

	 O uzdrowienie i ulgę w cierpieniu dla Agnieszki

	 O Mił. Boże i potrzebne łaski w intencjach Bogu wiadomych

	 +Władysława i Stanisław Kożuch

	 +Aleksandra Zapart z okazji urodzin

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące


THURSDAY (13) 
8:00AM	 For Karl and Judy to be married in the eyes of God in the 	
	   catholic church

	 Light of the Holy Spirit, conversion and return to faith for 	
	   Peter and his family

7:30PM	 O Mił. Boże i potrzebne łaski w intencjach Bogu wiadomych

	 +Florian Głowa i dusze w czyśćcu cierpiące


FRIDAY (14) 
8:00AM	 For Karl and Judy to be married in the eyes of God in the 	
	   catholic church

	 +Don Schultz (wife)

7:30PM 	O Mił. Boże i potrzebne łaski w intencjach Bogu wiadomych 
 

SATURDAY (15) 
8:00AM	 For Karl and Judy to be married in the eyes of God in the 	
	   catholic church

      Good health, graces and blessings for Ray Villegas on his birthday

	 +Salomon Tavira +Ventura Roman

	 +Fidel Castro

	 +Daniel O’Leary death anniversary

9:00AM	 O Bożą opiekę dla ks. Macieja i ks. Daniela

	 O łaskę uzdrowienia dla Antoniego i Bożą opiekę dla rodziny

	 O światło Ducha Św. dla Barbary i Pawła oraz opiekę Matki 	
	   Bożej dla dzieci

	 +Stanisława i Józef Trzasko 

	 +Helena i Stanisław Piotrowski

	 +Stefan i Irena Piotrowscy

	 +Ks. Kan.Józef Barszczewski

	 +Sharon Sullivan

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące  

4:00PM	 For deceased members of the Marienfeld family 

	 (Jim Miketta)

	 +Manuel Arreola (family)

	 +Pedro Cuison (family)

	 +Diane Crane 7 months after death
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	 Istniejąca od IV wieku po Chrystusie bazylika 
św. Jana na Lateranie jest właściwą katedrą biskupa 
Rzymu. Najczęściej z osobą  Ojca Świętego kojarzona jest 
inna bazylika św. Piotra, ale to właśnie laterańska świątynia 
konsekrowana 9 listopada 323 roku przez Sylwestra I jest 
trwałym znakiem władzy kluczy św. Piotra i jego następców. 
Święto liturgiczne, które dziś obchodzimy, wspominając 
tamto wydarzenie jest nie tylko sentymentalnym powrotem 
do przeszłości historii, ale jest okazją do świadomego 
wyrażenia naszej jedności z widzialną  głową  Kościoła 
katolickiego. Papież, którego imię wspominamy w każdej 
Mszy św., potrzebuje naszej duchowej łączności i 
modlitewnego wsparcia. 
	 Prośmy zatem dziś Pana Boga abyśmy również jako 
żywe kamienie duchowej świątyni, nieustannie motywowali 
samych siebie do odkrywania charyzmatów i zadań jakie 
powierza nam Pan. Dbajmy o to, aby Ten, który 
zapoczątkował świętowanie Paschy przez wyprowadzenie 
Izraelitów z niewoli, nie musiał i dzisiaj patrzeć na to co 
zobaczył wtedy w świątyni, kiedy powypędzał z niej 
wszystkich, porozrzucał monety bankierów i powywracał 
stoły. Ujrzał bowiem przerażający obraz, w którym kolejne 
pokolenia zupełnie zaniedbują swego ducha i zdrową 
pobożność. Taka postawa niestety grozi każdemu z nas. 
Nadmierna troska o dobra materialne, interesowność w 
relacjach międzyludzkich, budowanie formalnych struktur 
dających poczucie „załatwienia” obowiązków religijnych czy 
wreszcie rozumienie Kościoła jako korporacji, to są wszystko 
pierwsze kroki w kierunku zaśmiecenia własnej świątyni 
ducha. Świątynia jako dom Boga z człowiekiem powinna 
służyć jedynemu celowi - żywej więzi osobowej Boga i 
człowieka, zawsze powinna być znakiem żywej obecności 
Boga w naszym życiu. 
	 Moi drodzy chciałem podzielić się z wami 
wiadomością, że zostałem zaproszony do udziału w nowym, 
ekscytującym programie formacyjnym dla wszystkich księży 
Archidiecezji:  „Wędrując razem jako uczniowie, pasterze i 
szafarze – kapłan jako lider w kontekście odnowy 
duchowej”. Program ten odbędzie się od niedzieli 16 
listopada do piątku 21 listopada na Uniwersytecie St. Mary 
of the Lake w Mundelein. Ma on na celu umożliwienie 
księżom oderwanie się od zgiełku codziennego życia 
parafialnego po to aby oddać się modlitwie i pogłębionej 
refleksji nad tym, jak jesteśmy powołani do bycia liderami 
we współczesnym Kościele. W niedzielę 16 listopada 
odprawię Msze Święte w parafii, a następnie będę 
nieosiągalny do popołudnia 21 listopada. Wszelkie pytania 
czy sprawy do mnie proszę kierować do personelu parafii. 
Proszę was też o modlitwę za mnie w tym ważnym czasie, 
który spędzę wraz z Kardynałem Błażejem i moimi braćmi 
kapłanami. Ze swojej strony również zapewniam o modlitwie 
za was wszystkich. 

PAX, 
Ks. Maciej – wasz brat i Proboszcz  

	Existing since the 4th century after Christ, the 
Basilica of St. John Lateran is the actual cathedral of 

the Bishop of Rome. Most often, the basilica of St. Peter is 
associated with the Holy Father, but it is the Lateran temple 
consecrated on November 9, 323 by Sylvester I, that is a 
permanent sign of the power of the keys of St. Peter and his 
successors. The liturgical feast that we celebrate today, 
remembering that event, is not only a sentimental return to 
the past of history, but is an opportunity to consciously 
express our unity with the visible head of the Catholic Church. 
The Pope, whose name we remember at every Holy Mass, 
needs our spiritual communion and prayerful support. 

	 So today let us ask God that we, as living stones of 
the spiritual temple, constantly motivate ourselves to discover 
the charisms and tasks that the Lord entrusts to us. Let us 
make sure that the One who initiated the celebration of 
Passover by leading the Israelites out of slavery does not 
have to look today at what He saw in the temple, when He 
drove everyone out, scattered the bankers' coins and 
overturned the tables. He saw a terrifying picture in which 
subsequent generations completely neglect their spirit and 
healthy piety. Unfortunately, this attitude poses a threat to all 
of us. Excessive concern for material goods, self-interest in 
interpersonal relationships, building formal structures that 
give a sense of "taking care of" religious obligations, and 
finally understanding the Church as a corporation - these are 
all the first steps towards cluttering one's own temple of the 
spirit. The temple, as the house of God with man, should 
s e r v e t h e o n l y p u r p o s e - a l i v i n g 
personal  relationship  between God and man, and should 
always be a sign of God's living presence in our lives. 

	 I wanted to share some good news with you. I have 
been  invited  to  participate  in  an exciting new priest 
leadership format ion program for a l l pr iests of 
the  Archdiocese,  called  Walking Together  as Disciples, 
Shepherds, and Stewards – Priest Leadership in the Context 
of Spiritual Renewal.  This program  will take place  from 
Sunday, November 16 to Friday, November 21  at the 
University of St.  Mary of the Lake.  Walking Together  is 
designed to  provide  priests the opportunity to step away 
from the busyness of daily parish life and reflect deeply on 
how we are called to be leaders in today’s Church.  I will say 
Masses at the parish on Sunday,  November 16  and 
then will not be reachable until the afternoon of November 
21.  Please direct any inquiries to the parish staff.  Please pray 
for me during this  important time with the Cardinal and my 
brother priests and know that I keep all of you in my prayers 
as well. 

PAX, 

Fr. Matthias – your brother & Pastor 

Fr. Matthias’ ReflectionRefleksje Ks. Macieja
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In celebration of the upcoming Thanksgiving and 
the End of the Liturgical Year St. Priscilla Parish invites, 

all Extraordinary Ministers of Holy Communion, Lectors, Ushers, members of 
parish choirs and volunteers who serve in our parish to thank them all for their 

ministry in the parish throughout the year for 
Holy Mass on Saturday, November 22 at 4:00 PM, 2025 

and for a dinner at 5:00 PM in McGowan Hall. 
Please RSVP by November 14 to Anna or Roman Harmata or leave a message at  

the parish office Tel. 773 545 8844 
 

Z okazji zbliż ającego się Ś więta Dziękczynienia i 
zakoń czenia Roku Liturgicznego, Parafia ś w. Pryscylli chce podziękować  

wszystkim lektorom, marszałkom, członkom chórów parafialnych i 
wolontariuszom,za posługę w parafii przez cały rok i zaprasza na 
MSZĘ ŚWIĘTĄ W SOBOTĘ, 22 LISTOPADA 2025 R. O GODZ. 16:00 

ORAZ NA KOLACJĘ O GODZ. 17:00 W MCGOWAN HALL. 
 

Prosimy o potwierdzenie obecności do 14 listopada u Anny lub Romana Harmaty lub o pozostawienie 
wiadomości w biurze parafialnym pod numerem tel. 773 545 8844. 

 
 

Organizational Meetings for the 100th 
Anniversary of St. Priscilla Parish 

3rd Wednesday of the month 6:00PM in  
McGowan Hall (November 19) 

  
Spotkania Organizacyjne na 100 lecie Parafii  

Św. Pryscylli 
3 środa miesiąca, godz. 6:00 wieczorem 

w Sali McGowan (19go listopada)
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St. Priscilla Young Adults 

invite for 

Friendsgiving 

Friday, November 28, 8:30PM 

in McGowan Hall, lower level of the church 

Please bring your favorite       

Thanksgiving dish 

 

 

Nov. 22-23, 2025 
Please leave your donations of dry products for 

the Thanksgiving table 
 In the boxes placed in the back of the church. 

 
22-23 Listopad 2025 

 
Prosimy, aby donacje suchych produktów z okazji 

Święta Dziękczynienia włożyć do pojemników 
 umieszczonych z tyłu kościoła. 

 
Food Drive organized by St. Priscilla Rel. Ed. Program 

 

FOOD DRIVE:  
We kindly ask those in need, individuals and families, 

come and pick up the prepared food on  
Monday, November 24,  

between 11:00AM & 1:00PM 

Prosimy, aby potrzebujące osoby i rodziny przyszły 
odebrać przygotowaną żywność w poniedziałek, 

11/24 w godzinach: 11:00AM-1:00PM
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The All Saints' Day celebration at St. Priscilla  
Children dressed as saints brought us much joy. God bless 
the parents for their efforts, which helped us all participate in 
Holy Mass more deeply and joyfully.


Uroczystość Wszystkich Świętych w naszej parafii  
Dzieci przebrane za świętych sprawiły nam wiele radości.  
Bóg zapłać rodzicom za ich wysiłek, który pomógł nam 
wszystkim głębiej i  radośniej  uczestniczyć w Mszy Świętej.


All Saints Day Party at St Priscilla! 
Thank you all who came and organized the event. 

Zabawa na Wszystkich Świętych w Pryscylli! 
Dziękujemy wszystkim uczestnikom i organizatorom! 
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W ciągu listopada 
Wypominki będą 

kontynuowane w każdą 
niedzielę o godz. 10:00 rano 

i 5:30 wieczorem

Spotkanie 
Wspólnoty 
Małżeństw 
Sobota 15 

listopada 2025 

o godz. 6:00 

wieczorem w sali 

pod plebanią 

ZAPRASZAMY!
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Light a Candle for a Loved One! 
Votive candles are located by St. Priscilla and The Most Sacred Heart of Jesus 
statues in our church. In lighting the candles, we remember and truly live the 

words of our Lord . . . “I am the Light of the World.” After lighting a candle, offer 
a prayer for your loved ones. Your prayer may also thank God for a favor or 

blessing. Your lighted candle will join with those left by others as a tangible sign 
of the combined prayers of our St. Priscilla Family!


Zapal świecę za kochaną osobę! 
Świece wotywne znajdują się przy figurach św. Pryscylli i Najświętszego Serca Pana Jezusa w naszym kościele. 

Zapalając świece, pamiętamy i naprawdę żyjemy słowami naszego Pana: „Ja jestem Światłością Świata”. Po 
zapaleniu świecy pomódl się za swoich bliskich. W tej modlitwa można także dziękować Bogu za wysłuchane prośbę 
lub błogosławieństwo. Twoja zapalona świeca połączy się z tymi pozostawionymi przez innych, stanowiąc namacalny 

znak połączonych modlitw naszej Rodziny parafialnej, Św. Pryscylli!

Drogi Rodaku! Z całego serca apelujemy! 
Kresy, to ziemie przez wieki związane z naszą tradycją i kulturą, które zostały odebrane 
Polsce siłą i terrorem. 

Za przesuniętą na zachód granicą pozostali tam nasi rodacy. To Polacy, którzy nigdy z 
ojczystej ziemi nie wyjeżdżając znaleźli się poza granicami Polski.

Dziesiąty rok z rzędu przeprowadzamy zbiórkę, która ma na celu pomoc rodakom 
zamieszkującym nasze dawne Kresy Wschodnie Rzeczypospolitej oraz wsparcie w 
zachowaniu polskiego dziedzictwa na tych terenach.

W trakcie kwesty można złożyć donację finansową dla naszych Rodaków.

Pamiętajmy i pomagajmy!

Związek Żołnierzy Narodowych Sił Zbrojnych - Koło Chicago 
www.nszchicago.com      Zbiórka będzie przeprowadzona 11/30, po Mszach Świętych 

Lord God, Almighty Father, 
creator of mankind and author of 

peace, 
as we are ever mindful of the cost 
paid for the liberty we possess, 

we ask you to bless the members of 
our armed forces. 

Give them courage, hope and 
strength. 

May they ever experience your firm 
support, gentle love and 
compassionate healing. 

Be their power and protector, leading 
them from darkness to light. 

To you be all glory, honor and praise, 
now and forever. Amen.

http://www.nszchicago.com
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Zapraszamy na Adorację Najświętszego 
Sakramentu ze Słowem 

Bożym i oprawą muzyczną
Sobota, 15 Listopada 2025


5:00 – 6:00 wieczorem


Invitation for the Adoration of 
the Blessed Sacrament with
The Word of God and Music

Saturday, Nov. 15, 2025

5:00 – 6:00 PM


Family Mass and Inscription 
Ceremony for Candidates of 

Confirmation 
Sunday November 16,  
12:30PM Holy Mass 

Followed by Meeting in McGowan 
Hall for families! 

  
Msza Rodzinna i Kandydatów do Bierzmowania, 

po Mszy Św. 11/16 o 12:30PM spotkanie dla rodzin
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Janice Arnet—Orlando Arroyo—Carlito & Nora Avanzado—Joe Bargi—Beata—
Lorraine Belokon—Dorothy Cascio—Agripina Diaz Chaidez—Rosario Cruz—Anita 
Diaz—Cheryl DuPlantis—Denise DuPlantis—Jan Drożdż—Aneta Grzesiak—Jean 
Hanisko—Jennifer Hebda—Mrs. Marilyn Huffnus—Andrew Jennings—Theresa 

Johnsen—Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus Kapica—Janet Kaplan—Zuzanna Karwowska‐Rafało—Maureen Kearney
—Sharon Kroll—Helen Kumiega—Antoni Kurzac—Maria Lech—Luke—Mary Lund—Maciek—Michael Manczko—Barbara 
McDonald—Jerzy Michalski—Betty Mijatov—Norbert Mirek—Gwen Moncada—Barbara Moritz—Antoni Nierzejewski—
Carol Niewinski—Joe Nowik Jr.—Sophie Nowik—Anna Oracz—Henry Orry—Robert Ostrowski—David Pawson—Urszula 
Pis—Marge Reavis—Alice Reckmann—James Reibel—Joe Robertson—David Rodriguez—Aurora Alvarado Rodriguez—
Augusto Sandoval—Danielle Sarna—Andrew Slipkevich—Travis Richard Stevens—Gina Swensen—Agnieszka Lendzion 
Szabat—Mari Temby—John Trawicki—Ann Vincent—Roger Vlasos—Anton & Kathy Voelker—Rosemarie Wegner—Jola 
Wolfe—Carla and Adam—Jaymee Yamzon—Rich Youns—Barbara Youns  

If you would like a name added or removed from our Parish Prayer List, please call the parish office at 
773-545-8840 or email: church@stpriscilla.org. 

WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM


Sunday: 8:30 AM & 12:30 PM


NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 
10:30 AM & 6:00 PM


WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM


MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU 
TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM

Sobota: 9:00 AM

Wish to donate to our parish 
online?  

Visit our website and donate 
through Faith Direct.  

https://www.stpriscilla.org/donacje-
online/  

Jeśli chcesz przekazać donację na naszą 
parafię online, możesz wejść na tą 

stronę: 
https://www.stpriscilla.org/donacje-

online/  

Thank you for your generosity!

Weekly  
Offering 

November 2, 2025 

Sunday Collections	 	 	 $10,430.45 
All Souls	 	 	 	 $3,120.00 
First Saturday	 	 	 	 $1,390.00 
All Saints	 	 	 	 $1,943.00 
Total Weekend Collections $16,883.45 

Thank you for your continued  
support of our parish!

ST. BROTHER ALBERT FUND 
We would like to remind you that 
in our parish we have St. Brother 
Albert Fund, that supports the 
neediest in our community. If 
you would like to give alms, the 
box is in the vestibule.


All donations will be used to support our families.


FUNDUSZ ŚW. BRATA ALBERTA 
Przypominamy, że w naszej parafii istnieje fundusz Św. 
Brata Alberta, który wspiera najbardziej potrzebujących 
w naszej wspólnocie. Zachęcamy  do złożenia ofiary 
pieniężnej na Fundusz Św. Brata Alberta, skrzynka jest 
umieszczona w ścianie z tyłu kościoła.

mailto:church@stpriscilla.org
https://www.stpriscilla.org/donacje-online/
https://www.stpriscilla.org/donacje-online/

